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AHHOTanusA. PacCMOTpPEeH BOMPOC HCIIOJIL30BaHMS JIMHIBUCTUYECKOTO KOPITyca B KA4eCTBE CPEIl-
cTBa Ui (POPMHUPOBAHUS KOJIOKAIIMOHHON KOMITETEHIIMK 00yJarouxcsi. PackppITo coepxkanue
MOHSTUHN «JICKCHKa» U «IEKCHYSCKUN HaBbIK». JIEKCHUECKHE HABBIKK ACIATCS HAa PEICNTHBHBIC
(BocmpusTHE CIIOBA) M MPOAYKTUBHBIC (YMOTpeOJIeHHE cioBa). BhlaeneHbl oneparuu, KOTOpbIie
JeXKAT B OCHOBE JIEKCHYECKOTO HaBbIKa, U ATalbl ero (popMUpOBaHHs. B cOOTBETCTBUH C MpoO-
rpaMMO¥i OCHOBHOT'O 00111ero 00pa3oBaHus Mo NPOGIITI0 «AHIITUACKUI SI3bIK» OMpPEACIeHbl HaBbI-
KU JUISl JOCTHKEHUSI OBJIAICHUSI S3bIKOBON KOMIIETEHIIMEH y YUEHHKOB CTapliieil mKkoibl. B coort-
BCTCTBUU C COBPEMCHHBIMU TCHACHIUAMUA I/IH(bOpMaTI/ISaIlI/II/I O6paSOBaHI/Iﬂ OTMEYACTCA HABBIK pa-
60THI ¢ KOPIYCHOH TexHonoruei. B ¢Bs3u ¢ OBICTPHIM pa3BUTHEM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa BO3HMKA-
0T COMHEHUsI B aKTyaJIbHOCTH JIEKCUYECKUX JTaHHBIX yU4eOHOU JTUTEepaTyphl, MOCKOJIbKY Ha €€ CO3-
JIaHU€E yXOIUT He OAUH roj. I103ToMy 31EeKTpOHHbIN JUHIBUCTUYECKUN KOPILYC BUIUTCS KaK Hau-
6osee 3pPeKTUBHOE CPEACTBO PEIICHUS 3a/1a4 00yUCHHs WHOS3BIYHON JIEKCHKE. PaccMOTpeHbI u
MMpOoaHAJIN3UPOBAHBI OMPEACIICHUSA JIMHIBUCTUYECKOIO0 KOpIyCa U KOHKOpAAaHCa, JAHHBIC ITPEIbI-
JIYIIUMH UccienoBaresMu. Ha ocHOBe aHann3a BBIICICHBI U OMUCAHBI CIEAYIONIHME JAUIaKTHYE-
CKHE CBOUCTBA AIIEKTPOHHOTO JIMHIBUCTHYECKOTO KOPITyCa: a) MHOTOsI3bI4Ke; 0) BO3ZMOXHOCTb M0~
MCKa KOHKPETHOW HH(OpMAIMK; B) KOHTEKCTHOCTh PE3yJIbTATOB IMOWCKA; T) Pa3HOOOPa3HOCTh
(YHKIMOHATIBHBIX THUIIOB TEKCTA; J[) COPTUPOBKA PE3yJIbTATOB MOKMCKA; €) aKTYaIbHOCTh TEKCTO-
BBIX JIaHHBIX; ) OOLIEAOCTYMHOCTh B ceTH WHTepHeT. B J0MoNHEeHHe K BBILICIEPEUUCICHHBIM
JUTAKTUYCCKUM CBOMCTBaM I[O6aBJ'IeHO CBOMCTBO MHOTOYPOBHEBOCTH. BrisiBiieHbI METOOAUYCCKHEC
(hyHKIMH JTMHTBHCTUYECKOTO KOpITyca, OOYCIOBIMBAIOIINE €ro NMPUMEHEHHE B OOyUYeHHHM HHO-
A3bIYHOI Jtekcuke. Kosokarys BblieneHa Kak JeKCH4ecKkas eIMHMIA, KOTopas urpaetr Haubosee
3HAYUTEIBHYIO POJIb B MOCTPOCHUM PEYM TOBOPSAIIEro. PACKPHITO 3HAYCHHE TEPMHHA «KOJUIOKA-
ous» U «KKOJUIOKAIlMOHHAsT KOMIICTCHIIUA). ITocne MPOBEACHHOI'0 aHalin3a Haquoﬁ JINTEPATYPhL
000CHOBaHA HJESI O TOM, YTO 3HAHHE KOJUIOKAIIMH MOBBIIIACT OCTJIOCTh U BAPHATUBHOCTH PEUH,
KOTOpBIE SBJISAIOTCS HEOOXOMMBIMU TPEOOBAHUSIMU B COBPEMEHHOM KOMMYHHKATHBHOM II0JIX0JI€
M3yYEeHUS] HHOCTPAHHOTO si3bika. HeoOX0IMMOCTh U3yUYeHHUs KOJUIOKALUi 00ycIoBIMBaeT GopMu-
pOBaHKE KOJJIOKAIIMOHHON KOMIIETEHIIUH.

KaroueBble ciioBa: JICKCHKA, JICKCUYCCKHC HABBIKHU, JIMHTBUCTHYCCKUM KOpIyC; KOJUIOKAIIWs,
KOJUIOKaIMOHHAasI KOMIICTCHIIUA

Jnsi nurupoBanusi: Knoyuxun B.B. ®opMupoBaHHe KOJUIOKAIIMOHHOW KOMIIETEHIIMM 00ydaro-
IIMXCSI Ha OCHOBE JIEKTPOHHOTO JIMHIBHCTHYECKOTo Kopmyca // Bectnuk TamOoBckoro yHuBep-
curera. Cepus: ['ymammrapreie nHayku. Tam6oB, 2019. T. 24, Ne 179. C. 69-80. DOI
10.20310/1810-0201-2019-24-179-69-80

© Kiouuxun B.B., 2019 69



ISSN 1810-0201. Bectauk Tam6oBckoro yausepcurera. Cepust: 'ymaHuTapHble HAyKH

Abstract. We discuss the use of the linguistic corpus as a means for the development of colloca-
tional competence of students. We reveal the contents of the concepts of “lexis” and “lexical skill”.
Lexical skills are divided into receptive (word perception) and productive (word use). We distin-
guish the operations that underlie the lexical skill and the stages of the formation of the lexical
skill. We define the skills for attaining mastery of language competence in high school students,
according to the main general education program in the “English language” profile. In accordance
with the modern trends of education computarization, the skill of working with corpus technology
is worth to notice. In connection with the rapid development of a foreign language, there are
doubts about the relevance of lexical data of educational literature, since its creation takes more
than a year. Therefore, the electronic linguistic corpus is seen as the most effective means in solv-
ing the problems of learning foreign language vocabulary. We review and analyze the definitions
of the linguistic corpus and concordance given by previous researchers. Based on the analysis of
previous works on this topic, the following didactic features of the electronic linguistic corpus are
highlighted and described: a) multilingualism; b) the ability to search for specific information;
c) contextual search results; d) the diversity of functional text types; e) sorting the search results;
f) the relevance of the text data; g) accessibility on the Internet. In addition to the didactic features
above, we add multi-level resources feature. The methodological functions of the linguistic corpus
that determine its use in foreign language vocabulary teaching are identified. Collocation is singled
out as a lexical unit, which plays the most significant role in the construction of the speaker's
speech. Paper reveals the meaning of the terms “collocation” and “collocational competence”. Af-
ter analyzing the scientific literature, we establish that knowledge of collocations increases the flu-
ency and diversity of speech, which are necessary requirements in the modern communicative ap-
proach in teaching foreign language. The need to study collocations determines the development
of collocational competence.

Keywords: vocabulary; lexical skills; linguistic corpus; collocation; collocational competence
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BBEJIEHUE

B Hacrosimiee BpeMs MPOUCXOAHUT OypHOE
pasBuTHe  MHPOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAI[UOH-
HBIX TEXHOJIOTM W MX NPOHUKHOBEHHE BO BCE
cepsl xu3HM 001IecTBa. He 00X01T CTOPOHOI!
WH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE  TEXHO-
JIOTUU U 00JIaCTH TIPEIoJIaBaHUsl, B TOM YHCJIC
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. B CBsI3u ¢ BHEApPEHHEM
WH(GOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHA B TIeIarormye-
CKyI0 cepy MOSBUINCH HOBBIE BO3MOXXHOCTH B
METOJIUKE O0YUYCHHSI UTHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

OmHMM W3 TakUX HOBOBBEICHUH SIBISETCS
WCTIONIb30BaHUE DJIEKTPOHHOTO JIMHTBUCTHYE-
CKOT0 KopIlyca B TMpolecce OOy4eHUs HHO-
CTpaHHOMY s3bIKy. B Hacrosiiee Bpems JIUH-
TBUCTHYECKUN KOPITYC SIBIIICTCS Ba)KHBIM HHCT-
PYMEHTOM JIsi O0YYEeHUSI HTHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
KOTOPBIM JIOJDKEH BJIaJeTh COBPEMEHHBIN y4H-
Tenb. [lpy mOMOIIM KOPITyCHOW TEXHOJIOTHH
BO3MOXKHO JTOOWUTHCS MHTEHCU(DHUKAIMH ITPOIIEC-
ca 00y4YeHHMsI yJaluXcsi HHOSA3BIYHOM JIEKCHKE.

B cBsi3u ¢ ObIcTpopasBUBArOIIMMCS 00IIIe-
CTBOM B PEUYeBOW 000pPOT HOCUTENICH MHOCTpPAH-

HOTO $I3bIKa €KErOJHO BXOAUT OOJBIIOE KOJH-
YEeCTBO HOBBIX CJIOB, KOTOpble OYKBaJIbHO €Ie
roz Ha3zaj ObIIIM U3BECTHBI TOJIBKO Y3KOMY Kpy-
Iy CHENManucToB. B pe3ynbrare 4yero B Ha-
CTOsIIIEE BPEMS CYLIECTBYET Psii COMHEHMH IO
MIOBOJlY PEAJBHON >KU3HEHHOW BAJIMJHOCTH pe-
3yJIbTATOB OOY4EHUsI JIEKCHYECKOMY KOMIIOHEH-
Ty HMHOCTpaHHOro s3bika. IIpexnae Bcero, 3to
CBSI3aHO C Y4eOHOU JUTepaTypoi, KOTOPYIO HUC-
NOJIB3YIOT B oOpas3oBaTenbHOM mporecce. [lo-
CKOJIbKY OT HamnucaHus ydeOHHKa 10 ero uc-
MIOJIB30BAHUS ITPOXOJAUT B JIy4YIEM CIy4ae He-
CKOJIBKO JIET, UCIIONIb30BaHHAs TaM JIEKCHKaA 3a-
YacTyIO SIBJIAETCS IOMNPOCTY YCTAapeBIIEH WU
HEAaKTyaJbHOM B COBPEMEHHOW HWHOS3BIYHOMN
KOMMYHUKaTUBHOM cpeze. [IpaBuibHO 1M0O700-
paHHBIN JIMHIBUCTHYECKHUN KOpPIyC HE HMMEET
JJAaHHOTO HeAocTaTka. B HacTosmiee Bpems B
cet MHTEpHET CyHIECTBYIOT JIMHIBUCTUYECKUE
KOPITYCBI C OTKpPBITBIM JOCTYIIOM, B KOTOPBIX
MPOBOJST €XeMECSYHbIe OOHOBICHHS TEKCTO-
BBIX 0a3 maHHBIX. Takum 00pa3oM, MOXKHO TO-
BOPUTH O TOM, YTO B OIIPEACIICHHBIX KOPILyCax
UCIIONB3yeTCd aKTyajdbHas Ha CErOAHSIIHUI
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MOMEHT MHOS3bIYHASA JIEKCHKa. TeM caMbIM, UC-
MOJIb30BaHUE SI3BIKOBBIX JTAHHBIX AIIEKTPOHHOTO
JMHTBUCTUYECKOTO KOpITyca B IIpolecce odyde-
HUS WHOCTPAaHHOMY SI3BIKYy ITIOMOXET O0ydaro-
IIUMCSL OBNAJETh COBPEMEHHBIM 3HAYCHUEM
MHOTHX JIMHIBUCTUYECKUX €IUHHUII.

B mocnenHee BpeMs B HAy4HOM COOOLIECT-
BE BCC YaIlle MOSBIISIOTCS MBICIA O TOM, YTO
M3y4yaTb WHOS3BIYHYIO JIGKCHKY Hago He IIo-
CPE/ICTBOM €IMHUYHBIX CJIOB, & LEIBIMH CIIOBO-
coyetaHusIMU. OOBSICHAETCS 3TO TEM, YTO YIOP
B 00yYCHUU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY A€JacTcsl Ha
KOMMYHUKAaNWo0. A B OOIIEHIH BaXKHBI OBICTPO-
Ta W MPAaBWIBHOCTh BBICKA3bIBAaHHSA, YTO MOTYT
o0ecreynTh yXe TOTOBBIE COUETaHUS CIOB, TO
ecTh KoJutokanuu. [loaromy npobiemsr hopmu-
POBaHUS KOJUIOKAMOHHOW KOMITETCHIIH BBIXO-
ST Ha TEPBBIM IUTaH B Ipolecce OOydeHHsS
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

OOPMUPOBAHUE JIEKCUYECKUX
HABBIKOB PEUU

Lenpto 00y4eHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
aBisieTcsi (POPMHUPOBAHUE HWHOSZBIYHOW KOMMY-
HUKaTHBHOW KOMIIETEHIIMK BO BCEM MHOT000pa-
3uM ee KOMIOHEHTOB. Cpemn HHX BBIAETSIOT
SI3BIKOBOM KOMIIOHEHT. OJTHUM U3 aCIEKTOB pa3-
BUTHS SI3bIKOBOW KOMIIETCHIIMHU SIBIISICTCS «pas3-
BUTHE HAaBBIKOB OIEPHPOBAHUS S3BIKOBHIMH
eMHUIIAMH B KOMMYHHUKATHBHBIX IENsix». B
CBSI3U C OTHM «BJaJIeHHE JIEKCUKOW WHOCTpaH-
HOT'O 53bIKa B TUIAHE CEMAaHTHYECKOW TOYHOCTH,
CHHOHMMHUYECKOr0 OOTraTCTBa, aJIeKBATHOCTH H
YMECTHOCTH €€ HCIOJNBb30BaHMS SIBISETCS He-
OTBHEMJIEMOM TPEANIOCBUIKON pean3aluu 3TOiI
uenm» [1, c. 287].

[Ipexxae yeM paccMOTpeTb METOIHUKY 00Y-
YeHHUsl JICKCHKE, HEOOXOAMMO OIpeesuTh JaH-
Hoe moHsTHe. B CnoBape MHOCTpaHHBIX CIIOB
JAeTCsl  CIeNyrolllee OIpeNeleHne TOHSATHS:
«Jlekcuka — 3TO COBOKYIHOCTH CJIOB, BXOJISIIINX
B COCTaB KaKOTO-THOO $S3bIKa WJIM JIMAJICKTa,
CJIOBapHBIN COCTaB sI3bIKAa KAKOTO-THOO Hapoja
i rpynne [2, c. 531]. W3 onpenenenus cie-
JIyeT, 4TO CIIOBO — 3TO COCTaBISIONIAS YaCTh
JIEKCHKH, TO, U3 YEro CTPOMTCS JIEKCHYECKHUIl
3amac 4genopeka. [lo muenuro E.H. ConoBoBoi,
«3HATH CJIIOBO — 3TO 3HAYUT 3HATH €r0 (POPMBEI,
3HayeHue u ymnorpeOienue» [3, c. 80]. Ilox
dopMaMn OHa MOAPA3yMEBAET «ET0 3BYKOBYIO
¢dbopMy, 0€3 KOTOpOH HEBO3MOXHO NPAaBUILHO
MIOHSATH CIIOBO CO CIIyXa W aJeKBaTHO O3BYYHTH

€ro camoMmy, a TaKxe rpapuueckyto gopmy, 6e3
KOTOPO# cJIOBO He OyAeT Y3HaHO MPU YTCHUU H
HE CMOKeT OBITh HarmcaHo» [3, ¢. 80]. I'oBops o
3HAUCHUH CJIOBA, YIEHBIN OJUYEPKUBAET, YTO «B
AHTJIMIICKOM SI3BIKE, BIIPOYEM, KaKk W B JIIOOOM
JpYyroM, CIIOBa MOTYT MMETh HECKOJBKO 3Hade-
Hui» [3, c. 80]. 3Hadenne u Gopma cioBa B3au-
MOCBSI3aHBI, TaK KaK K OIpeeNieHHON Tpaduye-
CKOM 1 3BYKOBO# (popMe clloBa y yesioBeKa mpu-
BS3BIBAETCS €r0 3HAYECHHUE, YTO CBSA3BIBACT HAIIE
MBILIUICHHE C Halled pedplo. 3HauCHHE CIIOBA
noMoraetr oOPMHUTH HAIlll MBICIH B pedb, KO-
TOpasi CTAaHOBUTCA MOHATHOM IUIS OCTaJbHBIX
Ipu TToMoIy (OpMBI clToBa, Kak Tpaduaeckon,
Tak u 3BykoBoM. Kak otmeuaer E.H. Conososga,
yrnoTpebjeHne CJIOB MpearonaraeT 3HaHUE
«HauboJiee TUMUYHBIX €r0 COYETaHWH C APYrH-
MU CJIOBaMH, TO €CTh TaK Ha3bIBa€MBIX KOJLIO-
Kauuit» [3, c. 81], a Takxke «yIpaBlIeHHE CJIOBA B
npeioxkeHuny. TakuM o0pa3oM, 3HaAHHE CIIOBA
MOJpa3yMeBaeT W 3HAHUE €ro KOHTEKCTHOTO
OKpy>keHHs. B camoM ke mponecce ynotpebie-
HUSl CJI0BA, UCCIIEA0BATENb OJUYEPKUBACT, MPO-
UCXOIUT «(OPMHUPOBAHUE COLMOIUHIBUCTHYE-
CKOM M COLMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIMW» |3,
c. 81]. Iomywaercs, uro mpu yHOTpeOICHUH
CJIOB B peuH, TO €CTh B IpoLecce KOMMYHHKa-
UM OOYYAIOIIMHCS MO3HACT KYJIBTypHBIE OCO-
OCHHOCTH CTpaHBbl U3y4aeMOTro S3bIKa, TAaK Kak
S3BIK  SABISIETCS. OTPAXKCHUWEM HAlMOHAIBHBIX
ocobeHHOCTeH HOcUTeNsl s3blKa, ero oOpasa
JKU3HH W KyJIbTypbl. llponoipkasi JaHHYFO
Mmeicib, C.I. Tep-MunacoBa mnpeaynpexaaer,
YTO cJeqyeT OBbITh O4eHb OCTOPOXKHBIM C HC-
MOJIb30BAHUEM HMHOCTPAHHBIX CJIOB, TOCKOJBKY
«3a CJIOBOM CTOHMT TIOHSITHE, 334 IOHATHEM —
npeaMeT WM SIBIICHHE PEaTbHOCTH MHPA, a 3TO
MHUpP UHOM CTPaHbl, UHOCTPAHHBIHN, YyXKOH, dykK-
ety [4, c. 34]. JlanHOE BBICKA3bIBAHUE JIHIII-
HUH pa3 MOATBEPKAAET UACI0 O TOM, YTO Ipa-
BUJIBHOCTh BBIOOpPA JIEKCUUECKOW €IWHHILBI WT-
paeT 3HAYMUTENFHYIO POJIb B IMpOIEcce KOMMY-
HUKAIlMW B HHOS3BIYHOMN SI3BIKOBOM Cpejie.

Jiist ycriemHoro npuMeHeHHs WHOS3BIYHON
JIEKCUKH B IEJSIX KOMMYHHUKAIMH HEOOXOAMMO
Ha MPOTSDKEHUH BCEro 00pa3oBaTelIbHOTO MpO-
1ecca KadyeCTBEHHO (OPMUPOBATH JIEKCHUECKHE
HaBBIKM BO BCEX BHJIaX PEUEBOH JESITEIbHOCTH.

CornacHo 2.I'. Asumoy u A.H. lllykuny,
JIEKCUYECKHI HaBBIK — 3TO «aBTOMAaTH3HPOBaH-
HOE JICWCTBHE MO BBIOOPY JIEKCHUECKOW €ANHU-
Bl aJICKBATHO 3aMBICTy U B COOTBETCTBHH C
HOPMaMHU COYETaHHs C JPYTMMHU EJUHUIAMH B
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NPOAYKTHBHOW PEYH, a TaKKe aBTOMATHU3UPO-
BAaHHOE BOCTIPHUSTHE M ACCOLMMPOBAHME CO 3Ha-
YeHHUEM B PEIeHTHBHOM peun» [5, c. 121].

Taxxe 3.I'. AsumoB u A.H. lllykun BbIme-
JSIOT CIEAYIOIINE ONepaluy, KOTOPBIE JISKAT B
OCHOBE JIEKCHUYECKOTO HaBBIKa!

a) «IMepeBOJ]l JIEKCHYECKOW eAMHUIBI U3
JOJTOBPEMEHHOW B OMEPAaTHUBHYIO MaMSTH (BbI-
30B CJIOBA);

0) coueTaHWe JEKCHICCKON CAMHHIIBI C
MpeAbIAYIIEH WIH OCIEIYOEH;

B) OMpeJeNeHNe COOTBETCTBHUS BBIOOpa H
COUYETaHWs SIUHHII CUTYyaIrum» [5, c. 122].

HMHocTpaHHbIi SA3bIK B IIKOJIE MPENOAAETCS
JUTSL TIPAKTUYECKUX IIeJIeid, TO ecTh AJIsl Ocylle-
CTBIICHMSI KOMMYHHUKAIlUM Ha HWHOCTPaHHOM
s3pike. Jlekcmka B JaHHOM Ciydae SIBIISIETCS
CTPOUTENILHBIM MaTepUalioM BBICKA3bIBAHUS, W
MOATOMY B METOAMKE OOyUEHHsS] HHOCTPaHHOMY
S3BIKY (D OPMUpPOBAaHUE JIEKCHYECKUX HABBIKOB
WUTpaeT CYIIECTBEHHYI ponb. [lo MHEHHIO
E.1. IlaccoBa, CylecTBYIOT IIECTh 3TaloB
(hopMUPOBaHUS JIEKCHYECKIX HABBIKOB:

1) «BocmpusiTHE CJIOBa B TMPOIECCE €ro
(GYHKUMOHUPOBAHUS, CO3MAeTCS 3BYKOBOW H
rpaduuecKuii 00pas clioBa;

2) OCO3HaHWE 3HAYCHHS CJIOBA;

3) uMuTanMA CIOBa B M30JIMPOBAHHOM BH-
JIe WM B KOHTEKCTE TPEIOKCHUS;

4) ob6o3HayeHHe, HAIMPABICHHOE Ha CaMo-
CTOATENbHOE Ha3bIBaHHE OOBEKTOB, ONpeelsie-
MBIX CIIOBOM;

5) xomOuHHMpOBaHHE (CIIOBO BCTyMaeT B
HOBBIC CBSI3H);

6) ynoTtpeOJieHHE CJIOBa B Pa3HBIX KOHTEK-
crax» [6].

B macTosee BpeMs B JHMHTBUCTHYECKOUN
HAy4YHOU CpeJie BBIACISIOT PEICNTUBHEIE U TIPO-
QYKTUBHBIE JIEKCHYECKHE HaBBIKA. Pernentus-
HBIMH JICKCHYECKHMHU HaBBIKAMH CUHTAIOT pac-
MO3HABaHKE U MMOHUMAaHUE OTAETbHBIX JIEKCHUe-
CKUX €JUHHUI] B MpOIecce BOCHPUATHS PEUEBOH
JIeATeNIbHOCTH (YTeHHE, ayAHpOBaHME), TO €CTh
COOTHeCeHHe (OPMBI CIIOBA C €r0 3HAYCHHUEM.
ITo muenmio I'.B. Porosoii, ®.M. PabunoBuu,
T.E. Caxapooii [7], mist ymoTpeOaeHus CIoB B
PELENTUBHBIX BHIAX PEYEBOH JEATEIbHOCTH
HE00X0IUMO:

1) «accounuupoBaTh rpapUUEcKHid WU CO-
OTBETCTBEHHO 3BYydalldi 00pa3 cioBa C JIEKCH-
YECKHM 3HauCHHEM;

2) ompeneNuTh TpaMMATHYECKyI0 (opMy
CJIOBa, CBSI3U C JIPYTUMH CJIOBaMH, 4TO obecrie-

YUT TOHMMAaHHE CMBICIA TEKCTa, BHICKAa3bIBa-
Hus» [7].

Ilon NpOOYKTUBHBIMU JIEKCUUECKUMH Ha-
BBIKAMH I10APa3yMEBAIOT IPaBWIBHBINA 1OIO0D
CJIOBa M €ro ymoTpeOJicHHe B YCTHOH M IMHUCH-
MEHHOH peud (roBopeHue, nuchbmo). CoriacHo
I'.B. PoroBoii, ®.M. Pabunosuy, T.E. Caxapo-
BoH [7], Wi ynoTpeOsieHHsI CIOB B MPOIYKTHB-
HBIX BHJIaX PEUEBOH AEATEIBHOCTH HEOOXOIUMO:

1) «HaWTH CIIOBO B IAMSATH, CIEAOBATEIIb-
HO, YTO IOJpa3yMeBaeT 3HaHHUE CJIOBA;

2) TpPOM3BECTH CIIOBO B Pedb, YTO MPEATO-
JlaraeT BiaJieHue ero rpadpuueckoil u 3BYKOBOM
dhopmoit;

3) BKJIIOYUTH B COYETAHHE HA OCHOBE CMBI-
CIIOBOW COBMECTUMOCTH M B COOTBETCTBHUH C
rpaMMaTH4YEeCKON HOPMOW;

4) BKJIIOYMTH COYETAHUE B MpPEIIOKEHHUE,
Teke [7].

B mponecce o0ydeHus: npenoaaBaTeno He-
00X0AMMO YETKO MOHMMAaTh LEJH, Mpecieaye-
MBIC IIpHU O6y‘lCHI/II/I JICKCUYECKHNX HAaBBIKOB
yuamuxcsa. B maHHOM ciydae Lenbro SIBISETCS
(dbopMHupOBaHNE U Pa3BUTHE SI3BIKOBOH KOMIIE-
TCHIIUHU. B ee cocraB BXOJUT «CHCTEMaTHU3alluA
paHee M3y4YEHHOrO0 MaTepuasa; OBIaJeHHE HO-
BBIMU SI3bIKOBBIMU CPEACTBAMH B COOTBETCTBHUU
C OTOOpaHHBIMH TeMaMHU W cepaMu OOIICHHS:
yBeNMUeHHEe O00beMa HCIONB3YeMBIX JIEKCHYe-
CKUX E€AMHUI], Pa3BUTUE HABBIKOB OIEPUPOBa-
HUSl SI3BIKOBBIMH €IMHULIAMH B KOMMYHUKATHB-
HBIX neiasax»'. B coorserctBin ¢ ®TOC 000
A JOCTHXKCHHUSA OBJIAACHUA SI3LIKOBOM KOMIIE-
TEHIMEH y YYEHUKOB CTapILICH IIKOJIBI pa3BU-
BAIOTCSI CIIC/YIOIINE HABBIKU: «OBJIAJCHUE JIEK-
CUYCCKUMHU CPCACTBAMU, OGCHy)I(I/IBaIOIHI/IMI/I
HOBBIE TEMBI, TPOOJIEMbI U CUTYalluH YCTHOTO U
MUCbMEHHOTO OOILICHUS; PACIIMPEHHE MOTCHLH-
ILHOTO CIIOBAapsi 3a CHET OBJAJICHWS HWHTEpHa-
LMOHAIBHON JIEKCHUKOH, HOBBIMH 3HAYCHUSIMU
W3BECTHBIX CJIOB M HOBBIX CJIOB, OOpa30BaHHBIX
Ha OCHOBE MPOJYKTHBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOpa-
30BaHUS; pACIIO3HABAHKE U YIIOTPEOJICHHE B PEUH
JIEKCUYECKUX €IMHUL], OOCIYKHMBAIOIUX CHUTYa-
LMY B paMKax TEMaTUKU OCHOBHOM M cTapluei
IIKOJIBI, Hauboiee pacrnpoCTpaHEHHBIX YCTOM-
YHUBBIX CJIOBOCOYETAHMH, PEIUIMK-KIIHMILIE peye-

1

ITpuMepHas OCHOBHas 0Opa3oBaTeNbHas IPOrpamMma
OCHOBHOro obiero o6paszoBanus 1o npopumo «HHocT-
paHHBIH A3BIK». M., 2015.
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BOT'O 3TUKETA, XapaKTePHBIX I KYJIbTYphl aHT-
JIOSI3BIYHBIX CTPaH; UCIOIb30BaHHUE CIIOBAPEiD» .

Taxxe B COOTBETCTBHH C COBPEMEHHBIMU
TeHICHIIUAMHA WH(POPMATH3aMK O00pa30BaHUs
CIIeZlyeT BBIJCITUTH HAaBBIK pabOThl C KOPITyCHON
TEXHOJIOTHEH KaK OJUH M3 MHCTPYMEHTOB IIO-
BBIIICHUSI YPOBHS SI3BIKOBONH KOMIIETEHIIUH Y
yUaIIUXCsl CTapIINX KIACCOB.

Ha ocHoBe BhbIIENTPUBEACHHBIX 33124 MOXK-
HO CIIeJaTh BBIBOJ O TOM, YTO pa3BUTHE MPO-
IYyKTHBHBIX WM PEIENTUBHBIX JIEKCHUECKUX Ha-
BBIKOB SIBJISIETCS OAHUM U3 Ba)KHEHMIIMX ACTEK-
TOB OOY4YEeHHS aHTIUIICKOMY SI3BIKY B CTapiieit
TIKOJIE.

JIMHIBUCTUYECKUI KOPITYC

JIMHTBUCTHYECKUI KOPIyC Kak OoJblias,
CHUCTEeMAaTHYECKH OpraHM30BaHHAs 3JEKTPOHHAS
KOJUIEKIUS TEKCTOB TNOJy4Wsa CBOE paclpo-
CTpaHEHHE B IeJaroruyeckoi cgepe BcKoOpe
rocyie TOro, Kak OH TMOSBUJICS B CBOEH HBIHEII-
Hell popme B 1960-x rr. M3HaUaapHO JTHHTBHUC-
TUYECKU KOpPIyC HMMEI TOJIBKO KOCBEHHOE
BJIMSIHUE HA 0Opa3oBaTeNbHBIIN Mpolecc B Kaye-
CTBE Pa3JIUYHBIX NPUWIOKEHUM M CIOBapeld Ha
OCHOBE KOPIYCHBIX HaHHBIX. MHTepec k Ooiee
HENOCPENCTBEHHOMY HCIOIb30BaHUIO JTHHIBHUC-
TUYECKOIr0 KOpITyca, KOr/ia yUUTellb WIH YYeHUK
HaIpsAMYyH0 B3aUMOJEICTBYIOT ¢ KOpITycOM, Ha-
yan pactu ¢ 1980-x rr. [8]. IlpumeHeHue nuH-
IBUCTHYECKOTO KOpIyca HE OTpPaHMYUBACTCS
TOJIBKO TEJaroru4eckoil cepoii, OH TaKKe HC-
MOJIB3YETCS KaK CPEACTBO JUIS CO3JaHMs M Ha-
CTPOMKM aBTOMAaTMYECKUX CHCTEM, TaKHX Kak
MAaIlIMHHBIM TEepeBOJ], PACIO3HABaHWE pPEYH U
MH(QOPMAIIMOHHBIH MTOKCK.

B Hacrosmee Bpems B METOAMKE Ipenoja-
BaHUS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB JIMHIBUCTUYECKHUI
KOpITyC 3aHMMaeT BakHoe MmecTo. Hemocpencrt-
BEHHBIH JOCTYN K MaTepHajaM ayTeHTUYHBIX
TEKCTOB TIO3BOJISIET 3HAYUTENILHO HWHTEHCH(DU-
UPOBaTh Ipolecc OOydYeHHs WHOCTPAHHBIM
A3BIKAM.

3. O’Kud, M.Jx. MakKaptu u P.A. Kaprep
MOJl JIMHTBUCTHYECKUM KOPITYCOM ITOHMMAIOT
«coOpaHre MMCbMEHHBIX TEKCTOB U Pa3rOBOPHBIX
TPAHCKPHIITOB, KOTOPBIE XPAaHATCS B DJIEKTPOH-
HOM Bujie» [9, c. 1]. B padote T.A. YepHsikoBoii
JIaeTCsl CIeNyroIias TPAKTOBKA ONPEIENCHUS:

2

ITpuMepHas OCHOBHas 0Opa3oBaTeNbHas IPOrpamMmma
OCHOBHOT0 o0mero obpazoBanus mo mpodmmo «MHoCT-
paHHBIH A3BIKY... C. 8.

«JIMHTBUCTUYECKUH KOPIYC — 3TO KOJJICKIHS
TEKCTOB, pa3MEIleHHas Ha 3JIEKTPOHHOM HOCH-
Teje u 0O0beIMHEHHAs 10 Pa3IUIHbIM ITapaMeT-
paMm (s3BIK, aHp, CTHIIb, oTpacib) [10, c. 3].
N.B. [lepssOuHa paccMaTpuBacT JIHHTBUCTHYC-
CKUH KOpHyc Kak «HH(pOpPMaluOHHO-CIIPaBOY-
HYI0 CHCTEMY, OCHOBAaHHYIO Ha COOpaHWUU TEK-
CTOB Pa3JINYHBIX )KAHPOB HA aHIJIMMCKOM SI3BIKE
B DIJIEKTPOHHOH (hopMe, MO3BONISIONIYIO aHATH-
3WpOBATh OOJBIIHE M0 00BEMY TEKCTHI Pa3hd-
HBIX JKaHPOB W BBIABIIATH B HUX 3aKOHOMEPHO-
CTH HCIIOJIb30BAHUS H3YyYaeMbIX I'paMMaTHye-
ckux moxenei» [11, c. 3]. E.A. Psa3anoBa Tpak-
TyeT TEPMHUH <ITHHTBHCTUYECKHH KOPITyC» Kak
«coOpaHue TEKCTOB Ha AJIEKTPOHHOM HOCHUTEIIE,
0TOOpaHHBIX B COOTBETCTBHH C BHEITHUMHU KpH-
TepusiMu  (KaHp, I€7h, Ha3HA4YeHHE, OTPacIlb,
s3eIK)» [12, c. 3]. bonee TouHoe ompexneneHue
naet I1.B. CpicoeB: «kopIyc — 3TO MacCcHUB TeK-
CTOB, COOpaHHBIX B EAMHYIO CHCTEMY IO OIIpe-
JISIICHHBIM TIPU3HaKaM (S3BIKY, KaHPY, BpEMEHHU
CO3JIaHMsI TEKCTa, aBTOPY U T. I1.) U CHA0XKEHHBIX
MTOMCKOBO# cuctemoit» [13, c. 99]. JIuarBuctu-
YECKHUH KOPITyC TIOMOTaeT HaM YBHJIETh SI3BIK B
HaTypaibHOM ero Buje. Kopmyc TekcToB Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE CIY>KUT OoJiee OoCTOBEp-
HBIM HCTOYHHUKOM YIIOTPEOJICHUSI CJOB, YeM
ydeOHas IMTeparypa, Tak Kak B KOPIIyCE€ CO-
JEpKATCSL <OKHUBBIE» TPUMEPBI HMCIOJIb30BaAHUS
SI3bIKA, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS B PEATBHOM KU3-
HU, B TO BpeMs KaK B YUeOHHKaX BCE CHUTYaIlHH,
B KOTOPBIX YIOTpeOJseTcss M3ydaeMoe CIOBO,
CMOJIEJTPOBAHBI.

['maBHOW MpUYMHON, MOYEMY FIEKTPOHHBII
KOpITyC TIONYYWJI CTOJNB OOJIBIIYIO TOMYJISP-
HOCTb, SIBISETCS ObICTPOTa M HAJEKHOCTH B IO-
ucke HeoOxoammoil mHpopmanuu. s moucka
1 Kinaccuuranyu HHOOPMAIUH B JIEKTPOHHOM
KOpITyce HCIOJb3yeTcd IporpaMma KOHKOp-
nanc. [1.B. CeicoeB onpeaensiia KOHKOpIAAHC Kak
«IpOTpaMMy, TIO3BOJISIONIYIO aHAJIH3UPOBATh
OoJbIIMie MacCUBBI TEKCTA Ha TIpeJIMET OOHapy-
JKEHUS] 3aKOHOMEpPHOCTEH HCMOJb30BaHHUA B
SI3bIKE CJIOB WM BblpakeHuid» [13, c. 100]. Ilo
mHeHuto J[x. CuHKIepa, KOHKOpJaHC — 3TO CO-
OpaHue CiydaeB HCIIONB30BaHUS CIOBO(OPMBI,
KaXzasi U3 KOTOPBIX YIOTpeOJIsIeTCsI B pa3HOM
KoHTekcTe [14]. IMeHHO Hanmu4ue KOHKOpJaHca
OTIpeZIeNIsieT CYyTh KOpITyca KaK HMCCIeNI0BaTelb-
CKOTO ammapara U JeJaeT €ro HEBEPOATHO LEH-
HBIM PECYpcoM B OOYYE€HUHM HHOSA3BIYHON JIEK-
cuke. bnaromapss KOHKOpHAHCY, AJIEKTPOHHBIE
JUHTBUCTUYECKHE KOPIYChl MOTYT HCIIOJIb30-
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BaTbCA Ul BBIABICHHUS MH(QOPMAIMH U CTaTH-
CTHYECKHX JaHHBIX O SI3BIKOBBIX M PEYEBBIX
eaununax. Hanpumep, HaOnronass KOHTEKCTHOE
OKpY’>KE€HHE Kakoro-inbo cjIoBa, MOXKHO YCTa-
HOBHUTH OTIpe/ieNeHHbIE CEMaHTHUECKHE MpU3Ha-
K{, 10 KOTOPHIM B JaJbHEHIIEM MOXHO OyJeT
pacro3HaTh 3HaUCHHUE NaHHOTO CJIOBA.
DJNEeKTPOHHBIN JUHTBUCTUYECKUH KOPIIYC
oOmajgaeT psAOM OTIMYUTENBHBIX JHIAKTHYE-
CKHX CBOMCTB M METOIMYECKUX (DYHKIHH, KOTO-
pbl€ BBIJEISIOT €r0 Cpelu OCTalbHBIX MH(OP-
MallMOHHO-KOMMYHHUKALIUOHHBIX ~ TEXHOJIOTHH
0o0ydeHus HHOCTPAaHHOMY $SI3BIKY U OOYCJIOBIIH-
BAlOT METOJUKY (OPMHUPOBAHMS JIEKCUYECKUX
HaBBIKOB YYalUXCsl cTapiiei mkobl. CormacHo

onpenenenuto [1.B. CricoeBa, nuaakTuuecKuMu
CBOMCTBAMH JIMHIBUCTHYECKOTO KOpIyca Cclie-
JlyeT Ha3bIBaTh «OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKH W
MPU3HAKH, OTIMYAIOIIAE OJHU WH(OPMAIHOH-
HBIC TEXHOJOTMH OT ApyruX. [lom meromuue-
CKMMHU (PYHKIUSAMU TOHUMAIOTCS BHEITHUE TIPO-
SIBJICHHSI TAHHBIX TeXHOJOTHI» [15, ¢. 122].
Panee yxe ObUIM TIPOBENICHBI MCCIICIOBAHMS,
B KOTOPHIX aBTOPBI BBIACISUIA JUJAKTHYCCKUC
CBOMCTBA SJIEKTPOHHOTO JMHTBUCTUYECKOTO KOp-
myca. [Ipoanammsupyem padotsr A.A. Kokopeoit
[16], N.B. Hepsbunoii [11], E.A. Ps3anoBoii
[12], T.A. YepuskoBoii [10] u II.B. CsicoeBa
[13] m paccmoTpuM, B Kakux paboTax ObLIH BHI-
JICJICHBI T€ WJIK UHBIC TUAAKTHYECKUE CBOKCTRA.

Tabmuma 1

CpaBHeHME JUIAKTHYECKUX CBOMCTB AJIEKTPOHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO KOpITyca
B IIPEABLIYIINX paboTax ucclieaoBaTeen

A.A. Koxkopesa | .B. [lepsibnna | E.A. PsizanoBa | T.A. Yepnsixona | I1.B. Ceicoes

MHoros3erume. JIMHrBUCTHUECKHI KOp-
MyC MOXET BKIIOYATh B CEOS OpHIH- v
HaJIbHBI TEKCT C €ro IepeBOJOM Ha
JPYTOH SI3BIK MJIM HA HECKOJIBKO S3BIKOB

_ v

Bo3MOXHOCTH TOMCKa KOHKPETHOM
napopmarmy. COBpEeMEHHBIH JMHIBUC-
THYECKHH KOpITyC 00J1afiaeT BO3MOXKHO-
CTBIO OMCKa KOHKPETHOH NH(MOpMAIN v
(3amparmmBaeMoe CJIOBO B KOJUIOKAIHH
¢ BBHIOpDAaHHOM 4YaCTBIO pEYM, ITOHUCK
CllydaeB yNOTpEeONEHHs TONBKO Ha-
YaJbHOH (YOPMBI TIIaroja M T. 11.)

KOHTEeKCTHOCTE pe3yNIbTaTOB MOMCKA.
JInHrBHCTHUECKUH KOPIyC MPEaOCTaB- v
JIIeT pe3ysbTaThl IIOUCKA CIOB B KOH-
TEKCTE UX MCIIOJIb30BAHUS

Pa3HOOOpa3HOCTE  (PYHKIMOHANBHBIX
THUIIOB TEKCTOB. DJIEKTPOHHBIA KOPITYC v
COJZIEPKHUT TEKCTHI PA3NUYHBIX THIIOB,
CTUJIEN U JKaHPOB

CopTHpOBKa  pe3y/IbTaToB  MOMCKA.
JIuHrBHCTHYECKUH KOpIYC JaeT BO3-
MOXXKHOCTh CHUCTEMaTH3aluH Pe3yibTa-
TOB TIOHMCKA 10 OTpPE/IeNICHHBIM KpUTe- v
pusM  (4aCTOTHOCTh  YIOTpEOICHUS
CJIOBA Ha OTPEJETCHHOM IIPOMEXYTKE
BpeMEHH, BBIOOp (YHKIMOHAIBEHOTO
THTIA TEKCTA | T. 1.)

AKTyaJ'[LHOCTL TEKCTOBBIX JaHHBIX. B
COBPEMEHHBIX 3JICKTPOHHBIX KOpPITyCax
MPOUCXOAAT MOCTOAHHBIC OOHOBJICHUS
6a3 JaHHBIX, 4TO ITIO3BOJIACT CICAUTH
3a TCHACHIUAMHU PA3BUTUSA WUHOCTPAH-
HOT'O A3bIKa

OOmenocTynmHOCTh B ceTH MHTepHeT.
DNEeKTPOHHBIN JTUHIBUCTUYECKUI KOP- v
IyC JOCTYIEH JUIsl JII000r0 MHTEpPHET-
T0JIb30BATEIS
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Kak BugHO 3 Tabn. 1, 31€KTPOHHBIN JIMH-
TBUCTUYECKUH KOpIyc obnanaer OOJbIIMM Ha-
0OpOM IMIAKTUYECKMX CBOWCTB, KOTOPHIE BCE
BMecTe OBUTH YIMOMSHYTHI TOJBKO B paboTe
I1.B. Cricoesa [13].

OpfHaKo HUKTO M3 aBTOPOB HE BBIAEISUI Ta-
KO€ CBOMCTBO, KaK MHOI'OYpOBHEBOCTb. B Ha-
CTOSIIEE BpeMs CYIIECTBYET OTPOMHOE KOIHYe-
CTBO pa3HOOOPA3HBIX KOPIYyCOB TEKCTOB, OT CO-
OpaHuil Acce YYEHHKOB HAa4YaJIbHOM IIKOJBI JIO
Hay4YHBIX paboT mpodeccopoB yYHHBEPCHUTETOB,
4TO 00€CMeunBaeT aKkTyalbHOCTh HCIIOJIB30Ba-
HUSl JIMHTBUCTUYECKOTO KOpITyca Ha IPOTSIKe-
HUU BCero oOpazoBaTenbHOro mpormecca. [lo-
9TOMY cJelyeT CUHMTaTh IeeCOOOPa3HbIM BbI-
JIeJIEHUE TaHHOTO CBOMCTBA.

Takum 006pa3oM, THHTBHCTUYECKHIA KOPITYC
Omaromaps CBOMM JUIAKTHUYECKHUM CBOWCTBAM
Ka4eCTBEHHO BBIJENseTCS Ha (OHE Jpyrux
UKT, yrto sABI€TCS HHOUKATOPOM TOIO, YTO
KOPITYCHYIO TEXHOJIOTHIO BO3MOXKHO IleJIeHa-
IMPpaBJICHHO NPHUMCHATHL KakK ILOHOJIHI/ITCHBHBH‘/'I
WHCTPYMEHT B O0y4EHHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

MetomudeckuMyd (QYHKIHUSAMHA DIEKTPOHHO-
ro JUHTBUCTHYECKOTO KOpITyca SIBIAIOTCA Clie-
JyIOIHe.

A. Ha ocHOBe KOpIyCOB MNapajieiabHbIX
TEKCTOB BO3MOXHO (OpPMHpOBAHHE JEKCHYIe-
CKHX HaBBIKOB IIOCPEICTBOM MEPEBOAA.

b. bnarogapsi KOHTEKCTHOCTH PE3yJIbTaTOB
MIPH TIOMOIIHM JTMHTBUCTHYECKOTO KOpIyca BO3-
MOJKHO 00Jiee TOYHOE JaTh OIpeJIeIeHre CIOBY,
a TaKXe BBIJIENTUTh HanboJee 4acTo BCTpedae-
MBbI€ KOJUTOKATHI IAHHOTO CJIOBA.

B. B J1MHrBUCTHYECKHX KOpHycax IMpej-
CTaBJICHbI COBPEMEHHBIC JICKCUKO-T'paMMaTU4CC-
KHE CTPYKTYPBI, KOTOPBIE TIO3BOJISIOT OTCIIEKH-
BaTh M ONPEJIENSATH 3HAYECHUS HEOJIOTH3MOB.

I'. JIMHTBUCTHYECKHIA KOPITyC UMeeT (PYyHK-
[UIO TTOWCKA TOJBKO KOHKPETHO HYXKHOTO BaM
CJIOBa WJIM KOJUIOKAIIMH, YTO TIO3BOJISIET MHTEH-
CcU(UIUPOBATH MPOLECC O0YUCHUS.

J. C moMomipo JTUHTBUCTHYECKOTO KOPITY-
ca MO)KHO HaWTH 3HAuY€HHE CJIOBA B KOHTEKCTE
€ro HCIIONB30BaHUSI B OIpelelieHHOn cdepe
KU3HU 00IIecTBa (MeIUIMHA, OM3HEC, aBHalle-
PEBO3KH).

E. JluHreBuctudeckne KOpIychl pacrojara-
0T BBIOOPOM pPAa3IMYHOTO YPOBHA S3BIKOBOM
CIIOXHOCTH A3bIKa, 4YTO JAaeT BapUAaTUBHOCTH
npu BBIOOpE JIEKCHMYECKON €AMHUILBI IJIsl YIOT-
peOJieHUS B peUeBOM JIEATEIILHOCTH.

Takum oOpazom, B 00pa3oBaTENLHOM IIPO-
1[eCCe JIMHTBUCTUYECKUI KOPIIYC MOXET UC-
MOJIB30BAThCS NI (POPMHUPOBAHUS JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX HABBIKOB peul 00ydaIOIIIXCS,
a TaKk)Ke C MOMOIIbIO TUHTBUCTHYECKOTO KOPITY-
ca BO3MOXHO ()OPMHUPOBAHHUE COLMOIUHTBUCTH-
YECKOHN M COIIMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIUM.

B oOpazoBartensHOM TIpoIiecce JIMHTBUCTH-
YECKUI KOPIyC IMOMOTaeT TpaHCHOPMHUPOBATH
OTPOMHOE KOJHYECTBO WHOCTPAHHBIX TEKCTOB B
KOMITOHEHT cojepkanus oOydenms. Ha 0aze
KOpIlyca BO3MOKHO CO3[JaHHM€ LEJIoro psaa
y49eOHBIX 33/IaHWH, HAIIPABICHHBIX Ha Pa3BUTHE
JIEKCUYECKUX HaBBIKOB ydaluxcs. TakuM oOpa-
30M, JIMHTBUCTUYCCKUI KOPITYC MOXKET SIBISITHCS
BCIIOMOT'aTCJIbHBIM PECYPCOM [Jid YYUTCIIA B
pEIIeHNN METONYECKUX 3a/ad.

®OPMMHPOBAHUE KOJIJIOKALIMOHHOM
KOMIIETEHIIMN HA OCHOBE
JIMHI'BUCTUYECKOI'O KOPITYCA

OrpoMHBII MacCHB TEKCTOB, HpPEICTaBIICH-
HBI B JIMHIBUCTHYECKUX KOPIyCaX, OTKPHIBAET
HIMPOKUE BO3MOYKHOCTHU JIJIsl PEIIEHUs JTMHTBUC-
TUYECKHUX 3a/la4, B YaCTHOCTH, U3yUyeHHE KOJIJIO-
Kaiuil. B 1aHHOM cily4ae JMHIBUCTHYECKUI
KOpIyc 00JafaeT HEOrpaHWYEHHBIMH BO3MOXK-
HOCTSAMHU JUIs pellIeHys JaHHbIX 331a4. biarona-
Psl HUIMYKIO ayTeHTUYHBIX TEKCTOB JIMHIBUCTU-
YECKHH KOPITyC MO3BOJISIET M3y4aTh COUYETAHUS
ClI0B (WM KOJIJIOKAIIMHM) B HMX €CTECTBEHHOM
KOHTEKCTE.

Ha ocHoBe u3y4eHHON OTE€YECTBEHHOU Me-
TOAWYECKOW JIMTEpaTypbl MOXHO CIENaTh BBI-
BOJI, YTO CTENEHb M3YYEHHOCTH MPOOJIeM KOJ-
JIOKAIWiA HE SBJSIETCS CTOJb IITyOOKoH. [Ipuym-
HOH CKyJHOCTH MaTepHana [0 JaHHOW TeMe
MOYKHO CYUTaTh TO, YTO JETaJIbHOE H3y4UCHHE
KOJUIOKAIM HadaJloch JIMIIb C MOMEHTa pac-
MPOCTPAHEHUsI JINHTBUCTUYECKOTO KOpITyca TeK-
ctoB. JlaHHOE M300peTeHne MoOyAMIO BCIIECK
MHTepeca K mpolseMe HcCiIel0BaHus OTHOIIe-
HUM MEX[y CIIOBaMH, TaK KaK JIMHTBUCTHYECKHUN
KOpITyC TIpe/ICTaBIsIeTCS Kak HanboJee yA00HbIH
Y TIOOXOMSIINN pecypc Ui BBISICHEHHSA codYe-
TaeMOCTH CJIOB B MX E€CTECTBEHHOM KOHTEKCTE
ynoTpebieHusl.

C TOUYKH 3pEHHUS STHUMOJIOTHH KOJUTOKAITHS
MPOUCXOANT OT JIATUHCKOro “collocare”, uro B
MIEPEBOJIE 3HAUUT «COBMEIAaTh». C JIEKCHUECKOM
CTOPOHBI, KOJUIOKAIMsl — 3TO COYETaHHWE ABYX
i 6ojiee CI0B, KOTOPBIE Y9acTO YIOTPEOISIOT-
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csa Bmecte [17]. JlaHHOE ompeneneHue OJHU3KO
Mo 3HaueHuro ¢ TpakTtoBkou I'. Ilammepa «mo-
CJIeTOBATEILHOCTh IBYX WJIH 0OJee CIOB, KOTO-
pBIe JOJDKHBI M3Y4aThCs KaK HEJENMMOe IeJoe,
a HE pacKIaJbIBaThCS Ha cocTaBisitonue» [18].
Anrmmiickuii muareuct XX Beka Jx.P. dépc
YTBEpPXAaJl, 9TO KOJUIOKANHUS — 3TO OOBIIEHHBIN
WM TIPUBBIYHBINA MOPSIOK YIOTPEOJICHUS CIIOB.
Tarxke eMy NpPUHAAISKUT LuTata “a word is
known by the company it keeps”, koTopas mo-
JKeT OBITh TIepeBelieHa KaK «3HA4YeHHE CII0Ba
OMpeNENsIeTCS MO €ro KOHTEKCTY», YTO TaKXkKe
OTpakaeT MBICIIb O TOM, YTO CEMaHTHYECKOe
3HaYeHHUE CII0BA MOXKHO OTPEIENUTh 0 KOHTEK-
cty nanHoro cioBa [19]. Cormacuo O.C. Axma-
HOBOM, KOJIJIOKaIMsl — 3TO «IEKCUKO-(hpaszeono-
TUYECKH OOYCIIOBJICHHAS COYETAEMOCTHh CIIOB B
pedn Kak peanuzanus uX nonucemum» [20,
c. 193]. Ha ocHoBe NaHHBIX OIpENENIeHUN MBI
MOJKEM CAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO KOJUIOKAITUEH
SIBIISIETCS PUBBIYHOE JIJIST HOCUTENEH S3bIKa CO-
yeraHue cioB. Komnokauus mnpencraBiseT co-
0Ol CIOXKHYIO JIEKCHYECKYI0 EIWHUITY SI3BIKa,
KOTOpasi JIelaeT peub ropaszno OoJiee BapuaTHB-
HOU ¥ pa3HooOpazHoi. Komnmokanuu sBmisroTcs
a0COJIFOTHO HETIPE/ICKa3yeMbIMU M XaOTHYHBIMU
B CBOEM IIOSIBJICHHH, HO B TO K€ BPEMS IIIHPOKO
WCTIOJB3YEMBIM JIEKCHYECKIM CPEJICTBOM B PEUH
HOCHTEJICH S3bIKa, UTO JCJIAeT UX 00BEKTOM II0-
BEIIIEHHOTO BHUMAHHA B TIpollecce OOydeHHS
WHOCTPAHHOMY S3bIKYy. Takke KOJUIOKalluu II0-
MOTalOT YCTaHOBUTH 0OJee TOYHOE CeMaHTHYe-
CKOE 3HAYCHHUE CJIOBA, MOBBINIAET HAaBHIK «Oer-
JIOCTW) PeUHu.

B coBpeMeHHON Hay4YHOH cpele ydeHbIe
MPUILIA K KOHCEHCYCY, YTO HE CYIIECTBYET
npaBwi (opMupoBaHusl Koyuokamuid. OOpazo-
BaHWE KOJUIOKAIMHA OOYCIIOBIMBAET HCIOIB30-
BaHHME HEKOTOPOT'O COYETAHUS CJIIOB HOCUTEIISIMHU
S3bIKa HA TIPOTSDKEHUM JUIUTENHHOTO BPEMEHHU
[21]. TlosiBIEeHHE HEKOTOPBIX KOJUIOKAIUI HEb-
35 OOBSCHUTH T'PAMMATHYCCKHMHU IPABHJIAMU
SI3BIKA, HO OHH CYIIECTBYIOT M BXOJISIT B PEUCBOM
000pOT HOCHUTENIEH A3BIKA.

B macTosimee BpeMsi B KJIACCHBIX 3aHSATHUSIX
10 aHIJIMHCKOMY SI3bIKY YUHUTENb 00JibIie GoKy-
CUPYETCS Ha 3allOMHHAHUM YYallUMHCS OOJb-
1IOTO KOJHUYECTBAa OTIEIBHBIX CIOB C MX CIO-
BapHBIM IEPEBOJIOM, 3a4acTyl0 HeE oOparmias
BHUMAaHHS Ha TO, YTO CJIOBA MOTYT MMETh JpY-
roe 3HAUYCHUE B OMNPENEICHHOM KOHTEKCTE.
OOyueHre HOBOW JIGKCHKE TaKUM CIOcOOOM Or-
paHWYHMBaeT y3HaBaHHE CJIOBA JI0 €ro opdorpa-

¢un u nepesona. [Ipu ucnoap30BaHUM AAHHOTO
MOJIX0J]a YYEHUKH MOTYT HEBEPHO COCTaBIAThH
koumokaruu. Hampumep, “strong computer” u
“powerful tea” OymyT SBIATHCS MPHUMEPOM He-
YIA4HOM KOJUJIOKAaLWH, B oTiau4uue oT “powerful
computer” u “strong tea”. B riazax y4eHHKOB
JaHHbIE HEBEpHBbIE KOJUIOKAUWMU OyIyT CMOT-
peTbesl MPaBUIILHO, BEAb AJISl HUX MpHUIIaraTelib-
Hble “powerful” u “strong” SBIAIOTCS CUHOHU-
MaMH, 4YTO JIeJIaeT UX HEBEPHOE yHoTpebiieHue
onpasraHHbIM. Penko xe xorna yaurens o0yva-
€T HOBOM JIEKCHKE TIOCPEJCTBOM COYETaHUI
CIOB WM KOJUIOKaUMil [uis OOBSICHEHHS HX
CMBICII.

MHorue yd4eHble BBICKAa3BIBAJIMCh Ha 3TOT
cuet, Tak, Jk. Xumn cuuran, 4To 3HaHUE KOJI-
JIOKaLUil SBJSIETCS] KIIOYOM K CBOOOJHOMY Bila-
JIeHUI0 sA3bIKOM. Ilo ero MHeHHIO, TJTaBHBIM OT-
JIMYMEM HOCHTENS S3bIKa OT TOTO, JUIS KOTO OH
HE SBISIETCS PONHBIM, B TOM, YTO HOCHTENb
BCTpe4aeT OoJjblle MPUMEPOB HCIONB30BaHUS
S3bIKa, TEM CaMbIM YCKOpSISl CBOIO Peyb YK€ yc-
JBIIAHHBIME paHee TOTOBBIMH ¢pazamu [22].
[Iponomxkasa ganHyoo uner, X. JINHAKUCT TOBO-
PHT, 4TO yMEHHUE MPaBWIHHO KOMOWHUPOBATH U
coYeTaTh ClIoBa BeAeT K OerjaocTtu s3bika [23].
[To muenuto [Ix. CuHkiepa, B paCnOPSLKEHUU Y
TOBOPSIIIETO YXKe €CTh OOJbINoi Habop cdop-
MHUPOBAaHHBIX (ppa3, KOTOpbIE OH HCHONB3YET B
IPUOPHUTETE B MPOLIECCE PEUEBOM AEATEIEHOCTH
[14]. Takum obpazom, [x. Cunkiep npeamnona-
raer, 4To TNPU MOCTPOCHUH PEUYH TOBOPSIIUHA
KaXIblii pa3 HEe NPUIYMBIBACT HOBBIC YHHKAJIb-
HBIE CJIIOBOCOYETAHMS, a UCIONB3YET YK€ yCTO-
SBIITMECS, KOTOPBbIE XPAHSTCS y HEro B MaMsITH.
JanHast Teopus Takxe MOJITBEP)KIAET BCE BBI-
HIeCKa3aHHOE O TOM, YTO KOJUIOKAallMH MOMOra-
I0T YCKOPHUTh HMHOCTpaHHYIO peub. K. JIaxman
roBOpUT, 4TO 90 % yCTHOW peun HOCUTEIS S3BI-
ka coctouT u3 2000 cnoB, 4TO COOTBETCTBYET 80
% OT 3HAaHUI JIEKCUUECKUX €IWHUI BBITYCKHU-
KOB TIOJTHOM cpemned mkomwl [21]. Tem HE Me-
Hee, 3HaHue OOJIBIIOTO KOJIMYECTBa CJIOB HE I10-
MOTaeT BBIITyCKHUKAM ILKOJIbl Pa3sroBapuBaTh Ha
ypoBHE Hocutenel s3pika. K. JIskman Beiienser
pasHUIYy MEXIy HOCHUTENEM S3bIKa M BBIITYCK-
HUKOM IIIKOJIBI B TOM, YTO HOCHUTENb SI3bIKa MO-
JKET TPAaBWIBHO KOMOWHHUPOBATb M COYETATh
CJIOBA, B TO BpeMsI KaK BBITYCKHUK 3HAET TOJIBKO
cioBapHoe 3HaueHue cioBa [21]. U nmanee BbI-
JBUTAET MBICIbL O TOM, YTO OOY4YEHHUE HHO-
CTPaHHOMY $3BIKYy JIOJDKHO CKJIQJBIBAThCS HE
TOJIBKO B MO3HAHHUH BCE OOJBIIEr0 KOJUYECTBA
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CJIOB, HO U B YMEHHUM KOMOHMHHMPOBATb U COYe-
TaTh YK€ U3y4YeHHBIE CIOBA.

M. MakKapt u ®@. O’ Jlemn [17] BeIOEISIFOT
JIPyTHE TIOJOXKUTEIbHBIE CTOPOHBI OOyUYeHUS
KOJITOKAIHSIM:

1) xo/IOKalmMyM MOMOTAIOT CAENaTh peyb
OoJree ecTeCTBEHHOHN M TOYHOH. Bac HaBepHsKa
noimyT, ecnu Bel ckaxere “I did a mistake” , HO
9TO OyZAEeT 3By4YaTh HEeCTECTBEHHO AJISI HOCHTE-
JIeH s13pIKa B oTiikume ke ot “I made a mistake”;

2) KOJUTOKaIlMHd TOMOTAIOT Pa3HOOOpPa3UTh
peus. BmecTo mOCTOSIHHO — ymOTpeOIsIeMbIX
“nice” u “beautiful” MoxxHO TTOHOOPATH TIPHIIA-
raTenpHbIe, OOJIee TOYHO MOAXOJAIINE IO 3HA-
YEHUIO B KOHTEKCTE.

):[pyrHM BaXXHBIM JOCTOHMHCTBOM 3HaAHUA
KOJUTOKAIINK SIBJSIETCS YTOYHEHHE 3HAYCHHS
cinoBa. Tak y y4eHUKOB HE BO3SHUKHET MpoOiIeM
C MepeBoJOM Tjarojia ‘“‘catch” B KOJUIOKAI[UM
“catch a ball”, Ho ¢ mepeBomom ‘“‘catch a bus”
ik “catch your name” MOTryT BOZHUKHYTH TPO-
O1eMBbI, Tak Kak riarona “catch” B gaHHEIX KO-
JIOKAIWSIX HE YIOTPEOIISIETCS B €ro MpsiMOM 3Ha-
geHuu [21].

Takum 00pa3oM, PyKOBOJACTBYSCH LEISAMU
00y4YeHHs1 MHOCTPAHHOTO $3bIKA, MOXHO CcJie-
JaTh BBIBOJI O TOM, YTO M3YyYEHHE KOJUIOKAIUI
KaK KOMITOHEHTa S3bIKOBOH  KOMIIETEHITHH
JOJDKHO SIBIISITBCS OTHOW M3 3a/1a4, MMOCTaBJICH-
HBIX B TIPOIIECCe OOyUESHMSI.

BrimieckazanHoe  0OBSICHAET —HEOOXOnIH-
MOCTh (DOpMUpPOBAaHUS y YUYEHHKOB CTaplicH
IIKOJIBI KOHJ’IOKaHHOHHOﬁ KOMIICTCHIIMN HHO-
CTPaHHOTO SI3BIKA.

KOJ’IJ’IOKHHI/IOHHBH KOMIICTCHIIMA, IIO MHE-
Huto A. [lapTHHTTOHA, €CTh HE YTO MHOE Kak
«3HAHHUE O TOM, YTO SBISETCS MPUEMIIEMOU KOJI-
JIOKauuel B OMNPENEICHHOM KOHTEKCTe» [24].
T. Xelkkunsg AaeT cleayrollee ONpe/esieHHe:
«KOJUTOKAITMOHHAST KOMIETEHIIUS — 3TO CII0CO0-
HOCTH BEpHO 0Opa30BBIBAThH JIEKCHYECKHE COUe-
TaHWs, TEM CaMbIM YyJydlias 6eFJ]OCTB n TOY-
HOCTh WCTIOJIb30BaHHMS SI3bIKA, TIPU 3TOM COOIIFO-
Jlasi COOTBETCTBYIOIIUHA HOPMAaM CTHIIb PEUr»
[25]. U3 oTedyecTBEHHOI Hay4dyHOW JUTEPATYpHI
MOXHO BbLIenHUTh pabdory JI.b. AnekceeBoi,
KOTOpasi paccMaTpuUBaeT IaHHOE TOHATHE KakK
«Cc1ocoOHOCTh BEPHO, COTJIACHO HOpPMaM H3Y-
qaceMoOro s3bIKa, COUY€TaTb €AMHUIBI SA3bIKA, Oa-
3UpYSICh Ha 3HAHUAX KOJUIOKAIMH W PEUYEBBIX
HaBBIKaX WX YIOTPEOJIEHUs] BO BCEX BUJAX pe-
4eBOH JeSITETLHOCTH [26].

[Ipoananu3upoBaB BBILIEIPUBEICHHBIE OII-
peneneHusi, MOKHO BBIIENUTH 00Iee, YTo KO-
JIOKAaLMOHHAsT KOMIIETCHIUsI €CTh HE 4TO HHOE,
KaK yMEHHUE IIPaBUIBHO U TOYHO COYETATh CJIOBA
C COOMIOJICHHEM HOPM HMHOCTPAHHOIO SI3bIKA.
[IpaBUIBHOCTD COUETAEMOCTH CJIOB BEJET K yC-
NEIIHOW KOMMYHHMKALIMUM C HOCHTEJIEM f3bIKa,
MO3TOMY KOJUIOKAIIMOHHAs KOMIIETEHLIUs SBJIS-
€TCsl OJHUM M3 KIIFOUEBBIX KOMIIOHEHTOB B 00Y-
YEHUU UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Opnolt w3 meneil oOy4eHus aHTIMICKOMY
S3bIKYy B CTaplIed IIKOJIE SIBISETCS pa3BUTHE
A3BIKOBOM KoMmeTeHIHu. OMH U3 ee acleKTOB
IJIACUT: «Pa3BUTHE HABBIKOB OIEPUPOBAHUS
S3BIKOBBIMHM €JUHAIIAMH B KOMMYHHKATHBHBIX
nemsx»’. Ilomydaercs, d9TO KOIIOKAIMOHHAS
KOMIIETCHIIUSI MOKET SIBIATHCS OJHUM M3 KOM-
MOHEHTOB B PAa3BUTHU SI3bIKOBON KOMIIETEHIINH
Y YYEHUKOB CTapIlIeH IKOMIbI

3AKJIIOYEHUE

B manHO# paboTte OBLT pacCMOTPEH MPOoIIecc
(hopMHUPOBaHUS KOJUTOKAIIMOHHONH KOMITETEHITHH
MIPU TIOMOIITH 3JIEKTPOHHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO
KOopIyca B paMKax OOydYeHHsl YYECHUKOB CTap-
HIEH LIKOJBI SI36IKOBOMY KOMIIOHEHTY HHOSI3bIY-
HOI KOMMYHHKAaTUBHON KOMIETECHIIMH.

OOyueHUEe HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY B CTap-
1€ MIKOJIE B MEPBYIO OYEPEIb OCYIIECTBISETCS
JUTSL OBJIaJICHUS] SI3bIKOM KaK CPEACTBOM OOIIIe-
HUs. B 9TOM CcBsI3M popMUpOBaHUE JIEKCUIECKON
KOMIIETEHIIUM SIBIASETCA OJHOM M3 BayKHEMIITHUX
3a/a4 00y4eHUs1 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY. Pe3yib-
TaTOM pa3BUTHUS JIEKCHYECKOTO KOMIIOHEHTA
SIBJIIETCS OBJIAJICHHE JIEKCUYECKHMU HaBBIKAMM
peun. CI0BOYyOTpeOIEHHE CUUTACTCS OJTHUM U3
Ba)KHEHIIINX JICKCHYECKMX HAaBBEIKOB, TaK Kak
OHO HANPSIMYIO BIUSET HAa OBICTPOTY U €CTECT-
BEHHOCTb PEYM TOBOPSILEro, TEM CaMbIM MpHU-
JlaBasi «OErIOCTb» PeUH, YTO SIBIETCS OIHOU M3
OTJIMYUTENBHBIX YEPT B KOMMYHHMKAIIUU HOCH-
TEJsl S3bIKA U BBIMTYCKHUKOB CTapIICH IIKOJIBIL.
Kak OpuTO BBISBIIEHO B JaHHOW padoTe, 3HAHHE
U BJIaJEHUE KOJUIOKALMSIMU IIOMOTaeT 3HAauH-
TETLHO YCOBEPIIEHCTBOBATh JICKCUYECKUN Ha-
BEIK clioBoynoTpeOnenus. CienoBaTeiabHoO, IS
YIIyYIIeHUs] KadecTBa OOpa3oBaHHsS B paMKax
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA CIIEAYET pPa3BHUBATh HABHI-
KU OINEPUPOBAHUS KOJUIOKALMSIMHU, YTO B CBOIO

3

[IpumepHas ocHOBHast oO6pa3zoBaTeIbHas IporpaMma
OCHOBHOTO 00miero obOpaszoBanust no mpodmmo «HHOCT-
PaHHBIN SA3BIKY.
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ouepenb 00yCIOBIMBACT POPMHUPOBAHUE KOJUIO-
KaIIMOHHON KOMITCTCHIIMH Y YYCHHKOB CTapIIci
IKOJBI.

C ydeTroM COBpeMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTHI (POPMHUPOBAHKUE KOJIOKAIIMOHHOMN
KOMIICTCHIIUN JIOJDKHO OCYIICCTBISATHCS IPH
MOMOIM  BJEKTPOHHOTO  JIMHTBHCTUYECKOTO
KOpITyca, JUJAKTHYCCKUE CBOHCTBA U METOJIU-
4eCKUe (PYHKIIMA KOTOPOTO TO3BOJISIIOT YTBEp-
JKJIATh O TOM, YTO KOPIYCHO-OPUECHTHPOBAHHBIH

MOAXO/ JIyYIlle BCETO MOAXOAMUT JJSl PEIICHUS
3a1a4 (OPMHUPOBAHMSI M Pa3BUTUS KOJUIOKAIU-
OHHOM KOMIIETEHIMH y4YalluXcsl CTaplued IKO-
ne1. COTIIaCHO OTPEAEIICHNI0, YTO KOJUTOKAIeh
SIBJISICTCS] IPUBBIYHOE /I HOCUTENEH SI3bIKa CO-
YeTaHWe CJIOB, HAIMYUE ayTEHTUYHOI'O TEKCTO-
BOTO MaTepHuaia, UCIOJIb3yeMOTO0 B JTMHTBHUCTH-
YECKOM KOPITyCe, MPEJCTABISET ero Kak Haubo-
Jiee TOAXOJAIIYI0 00pa30BaTEIBHYIO TEXHOJIO-
THUIO ISl U3yYESHHSI KOJUTOKAITHH.
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